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Further information on UA 07/98 (AFR 17/01/98, 8 January 1998) and foll ow
ups (AFR 17/03/98, 15 January 1998; AFR 17/04/98, 4 March 1998; AFR
17/06/98, 15 April 1998 and AFR 17/08/98, 26 June 1998) - Prisoner of
conscience /| Health concern / Cruel, inhuman and degrading treatnent

CAMERCON Pius Njawé, journalist, director of Le Messager

Ammesty International renmmins seriously concerned about the health of

pri soner of conscience Pius N awé who continues to be held in Centra
Prison, New Bell, Douala. Conditions at the prison are particularly harsh
and al though Pius Njawé has deteriorating eye-sight he is being refused
access to specialist treatnent.

Al t hough Pius Njawe was allowed to see a specialist in hospital on 13 My
1998, he has since been prevented by the prison governor (régisseur) from
attendi ng a subsequent appoi ntnent, despite recommendati ons fromthe prison
doct or.

Article 22 (2) of the United Nations Standard M ninum Rul es for the
Treatment of Prisoners states that "Sick prisoners who require specialist
treatment shall be transferred to specialized institutions or to civi
hospitals...".

Pius Njaweé was arrested on 24 Decenber 1997 followi ng an article published
in Le Messager two days earlier which raised questions about President Pau
Biya’s health. Although the newspaper subsequently published a governnent
denial that President Biya was ill, on 26 Decenber Pius N awé was
neverthel ess charged with propagati on de fausses nouvelles, dissen nation
of false news, and sent to New Bell prison. On 13 January 1998 he was
convicted and sentenced to two years’ inprisonment and a fine. The Court
of Appeal in Douala reduced the fine and the prison termto one year on 14
April 1998.

Some Urgent Action participants have recei ved responses from di pl omatic
representatives of Caneroon in their country, for exanple in the USA and
Japan. These replies state that Pius Njawé has been tried, convicted and
sentenced for a crimnal offence with due process of the law and that the
matter is the responsibility of the judiciary, not the executive.

Ammesty International believes that Pius Njawé has been inprisoned solely
because of his legitinmte professional activities, in violation of his
right to freedom of expression. More than 30 court cases have been brought
agai nst Le Messager since 1990, alnost all of them by the government.

Article 19 of the Universal Declaration of Human Rights (UDHR) states that:

"Everyone has the right to freedom of opinion and expression; this right
i ncludes freedomto hold opinions without interference and to seek, receive
and inpart information and ideas through any nmedia and regardl ess of
frontiers". Article 19 of the International Covenant on Civil and Politica

Ri ghts, which Caneroon ratified in 1984, obliges Caneroon to guarantee freedom
of expression.
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FURTHER RECOMVENDED ACTION: Please send telegrans/faxes/express/airmail
letters in French, English or in your own | anguage:

- repeating your call for Pius Njawé’'s i mmedi ate and unconditional rel ease as
a prisoner of conscience;

- expressing serious concern at the harsh conditions in which he is being held
whi ch pose a threat to his safety and health, and urging i mediate action to
ensure that he is held in conditions which conformto international standards
for the treatnment of prisoners;

- expressing concern that he has been refused pernission to attend hospita
appoi ntnents and urging that he be allowed to receive all necessary nedica
treatment, including regular access to a doctor of his own choice and
treatment in a hospital

- remnding the Governnent of its obligation to guarantee freedom of
expression, including under Article 19 of the International Covenant on Civi
and Political Rights, which it ratified in 1984, and Article 19 of the
Uni versal Declaration of Human Rights which states that “Everyone has the
right to freedom of opinion and expression”

APPEALS TO

Presi dent

Son Excellence M Paul Biya

Président de |a République, Palais de |'Unité

1000 Yaoundé, République du Caneroun

Tel egrams: President, Yaounde, Cameroon

Faxes: + 237 22 16 99

Sal utation: Mnsieur le Président de |a République / Dear President Biya

M nister of Justice

M Laurent Esso

M nistre de la Justice, Garde des Sceaux

M nistére de la Justice, 1000 Yaoundé, République du Caneroun
Tel egrams: M nistre Justice, Yaoundé, Caneroon

Sal utation: Monsieur le Mnistre / Dear Mnister

M ni ster of Communication

M René Zé Nguél é

M nistre de |a Conmmunication, Mnisteére de |a Conmunication
1000 Yaoundé, République du Caneroun

Tel egranms: M nistre Communi cati on, Yaoundé, Caneroon

Sal utation: Monsieur le Mnistre / Dear Mnister

Appeal s to the Governor of New Bell prison should specifically request that
Pius Njawé be allowed to visit a hospital, as necessary.

Governor of New Bell prison

M Dani el N ang

Régi sseur, Prison centrale de Doual a

New Bel |, Doual a, République du Caneroun

Tel egranms: Régi sseur, Prison centrale, New Bell, Doual a, Caneroon
Sal utation: Monsieur | e Régisseur

COPI ES TO
Dr Sol omobn Nfor OGwei, President, National Comr ssion on Human Ri ghts and
Freedons, PO Box 20317, Yaoundé, Caneroon.

Le Messager, BP 5925, 11 Boul evard de |a Liberté, Douala, Canmeroon



L' Expression, BP 15333, 12 rue Prince de Galles, Doual a, Caneroon
Caner oon Post, BP 1981, Yaoundé, Caneroon
The Heral d, BP 3659 Messa, Yaoundé, Caneroon

and to diplomatic representatives of Caneroon accredited to your country.

PLEASE SEND APPEALS | MVEDI ATELY. Check with the International Secretariat,
or your section office, if sending appeals after 21 February 1998.



